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Ez a szimbólum a termék csomagolásán és a használati útmutatón 
jelzi, hogy a készülék élettartama lejárta után a szelektív gyűjtőbe 
kerüljön elkülönítve a háztartási hulladéktól. Ez a jel gondoskodik 
az alapanyag megfelelő újrahasznosításáról. További 
információkért keresse a helyi hatóságot.

Forgalmazó: ANDA Present Kft., 1087 Budapest, Könyves Kálmán Krt. 48-52., Magyarország
Forgalmazó web címe: https://andapresent.com

Forgalmazó e-mail címe: export@andapresent.hu
Cégjegyzékszám: 01-09-276783

Származási ország: Kína

VIGYÁZAT: Nem megfelelő elem használata esetén 
robbanásveszély áll fenn. Az elhasznált elemeket az 
utasításoknak megfelelően ártalmatlanítsa.

EN

Please keep this manual and read it carefull before 
use. If you need further help, you can also contact our 
customer service.

• Wireless: 5.3 EDR
• Support:L2CAP/A2DP(AVCTP/AVDTP/AVRCP),can receive

audio signal and control the audio on device.
• Support: HSP/HFP (Handsfree profile), Built-in Mic for hands-

free calling.
• Working Distance: 10M Max
• SNR: >80db
• Battery: 3.7V
• Normal Volume Playing Time: 1.5-2.5H
• Speaker Driver: 45mm plus, 4Ω/3W
• Frequency responce: 120 Hz-18 KHZ
• Charging: 5V/500MA

Technical specification

Safety rules

Switch the On/Off button at the back. Turn on & Enter
the pairing mode

Desired Result Required Action

Pairing 
You should use a Wireless function mobile 
phone or other Wireless Master Device and 
to perform pairing action (detail refer to the 
chapter about pairing)

Next

Previous

Volume up

Charging
Plu g the charger t  o Type-C port  
at the back of the device.
(Re d LED is on)

Press         is for next music.

Press         is for previous music.

Volume down

Long press the VOL     for volume up .

Long press the VOL     for  volume down .

PREVIOUS TRACK/
VOLUME DOWN

NEXT TRACK/
VOLUME UP PLAY/PAUSE

Connection diagram

How to use
General functions

Charging your speaker   

The speaker is convenient to connect to a USB charger 
via its Type-C port. 
Make sure that your speaker is fully charged for at least 
4 hours before initial use. Insert one terminal of your 
charger to the USB port of your PC and the other 
terminal to the Type-C port . While charging, the red 
LED light is constantly on. When charging is completed, 
the LED turns off.   

• Turn on your phone and ensure its Wireless function is 
activated.
• Turn the speaker on and it will go into pairing mode.
• Search your Wireless devices on your phone by 
following the phone’s instructions.
• After a few seconds the phone will list “Meshfi” as a 
discovered device. Select it and follow your phone’s 
instruction to pair.
• Your phone will confirm the pairing, and then press Yes/
Ok.
• Finally, select to connect with “Meshfi” from your phone. 

This item is in conformity with the following 
standards:
RoHS Directive 2011/65/EU (RoHS 2.0) and its 
subsequent amendments Directive (EU) 2015/863
Radio Equipment Directive (RED) - Directive 
2014/53/EU
UK Electrical Equipment (Safety) Regulations (SI 
2016/1101)
UK Radio Equipment Regulations (SI 2017/1206

This symbol both in the product and its user manual indicates 
that at the end of the devices electrical life, it should be recycled 
separately from your household waste. There are adequate 
means to dispose of this material for proper recycling. For more 
information, contact your local authorities.

CAUTION: Risk of explosion if battery is replaced by an 
incorrect type. Dispose of used batteries according to 
the instructions.

Distributor: ANDA Present Ltd., 1087 Budapest, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Hungary
Distributor’s web site: https://andapresent.com

Distributor’s electronic address: export@andapresent.hu
Registration number: 01-09-276783

Made in China 

Warning

AP864092
Meshfi Wireless speaker 

USER MANUAL

•

•

You must select a qualified charger from a 
reliable source.
You must charge the Wireless speaker if it 
has not been used for more than 3 months. 

Pairing to Mobile phone
To use your wireless speaker, you must first pair your 
speaker with a phone. 
Once your Wireless speaker is paired to a specific mobile 
phone, they will remain paired and automatically 
recongnize each other whenever they are within range.

Pairing to a phone:

AP864092
Meshfi Vezeték nélküli hangszóró

HASZNÁLATI KÉZIKÖNYV

Kérjük, őrizze meg ezt a kézikönyvet, és használat 
előtt figyelmesen olvassa el. Ha további segítségre 
van szüksége, forduljon ügyfélszolgálatunkhoz.

Műszaki adatok
• Vezeték nélküli: 5.3 EDR
• Támogatás: L2CAP/A2DP (AVCTP/AVDTP/AVRCP), képes audiojelet 

fogadni és vezérelni az eszközön lévő hangot.
• Támogatás: HSP/HFP (Handsfree profil), beépített mikrofon a 

kihangosított hívásokhoz.
• Működési távolság: 10M Max.
• SNR: >80db
• Akkumulátor: 3.7V
• Normál hangerő lejátszási idő: 1,5-2,5H
• Hangszóró-meghajtó: 45mm plusz, 4Ω/3W
• Frekvenciaválasz: 120 Hz-18 KHZ
• Töltés: 5V/500MA

Biztonsági szabályok

Ne használja a Vezeték nélküli hangszórót 
veszélyes helyen.

Ne használjon semmilyen hígítószert vagy 
illékony folyadékot a Vezeték nélküli hangszóró 
tisztításához.

Ne módosítsa, ne javítsa és ne szedje szét ezt a 
Vezeték nélküli hangszórót. Ha így tesz, az 
tüzet, áramütést, a Vezeték nélküli hangszóró 
teljes meghibásodását stb. okozhatja. 
Mindezekre a garancia nem terjed ki.

Az esetleges sérülések és károk elkerülése 
érdekében fokozottan ügyeljen az élekre, 
egyenetlen felületekre, fém alkatrészekre, 
tartozékokra és a csomagolásra.

Kérjük, hogy a biztonsága érdekében pontosan 
tartsa be a jelen kézikönyvben leírt szabályokat. 
Mielőtt használná ezt a Vezeték nélküli 
hangszórót, javasoljuk, hogy olvassa át ezt a 
felhasználói kézikönyvet.

Csatlakozási ábra

ELŐZŐ SZÁM/
HANGERŐ 
LEHALKÍTÁSA

KÖVETKEZŐ 
SZÁM/
HANGERŐ 
FELHANGOSÍTÁSA

LEJÁTSZÁS/SZÜNET

Hogyan használjuk

Általános működés

Kapcsolja be a hátoldalon található be/ki 
gombot. 

Kapcsolja be és 
lépjen be a 
párosítási módba

Várható Eredmény Szükséges intézkedés

Párosítás 

Következő

Előző

Hangerő fel

Töltés
Csatlakoztassa a töltőt a készülék hátoldalán lévő Type-C 
porthoz. (Piros LED világít)

Használjon Vezeték nélküli funkcióval rendelkező 
mobiltelefont vagy más Vezeték nélküli Master 
eszközt, és végezze el a párosítási műveletet 
(részletesen lásd a párosításról szóló fejezetet).

A következő zenéhez nyomja meg      gombot.         

Az előző zenéhez nyomja meg        gombot.         

Hangerő le

Nyomja meg hosszan a VOL     gombot a hangerő növeléséhez.

Nyomja meg hosszan a VOL      gombot a hangerő 
csökkentéséhez.

Párosítás mobiltelefonhoz
A vezeték nélküli hangszóró használatához először 
párosítani kell a hangszórót egy telefonnal. 
Ha a Vezeték nélküli hangszóró egyszer párosítva van 
egy adott mobiltelefonnal, akkor a kettő párosítva 
marad, és automatikusan újra felismerik egymást, 
amikor hatótávolságon belül vannak.

Párosítás egy telefonnal:
• Kapcsolja be a telefont, és győződjön meg róla, 

hogy a Vezeték nélküli funkció aktiválva van.
•

•

•

•

•

Kapcsolja be a hangszórót, és az párosítási módba 
kerül.
A telefon utasításait követve keresse meg a 
Vezeték nélküli-eszközöket a telefonon.
Néhány másodperc múlva a telefon a „Meshfi” 
nevű eszközt fogja felfedezett eszközként 
feltüntetni. Válassza ki, és kövesse a telefon 
utasításait a párosításhoz.
A telefon megerősíti a párosítást, majd nyomja 
meg az Yes/Ok gombot.
Végül válassza ki a „Meshfi”-hez való kapcsolódás 
lehetőségét a telefonról.

A hangszóró töltése  

A hangszóró kényelmesen csatlakoztatható USB-
töltőhöz a Type-C portján keresztül. 
Győződjön meg róla, hogy a hangszóró legalább 4 órán 
keresztül teljesen fel van töltve a kezdeti használat előtt. 
Csatlakoztassa a töltő egyik csatlakozóját a számítógép 
USB-portjához, a másik csatlakozót pedig a Type-C 
porthoz . Töltés közben a piros LED fény folyamatosan 
világít. Amikor a töltés befejeződött, a LED kialszik.

Figyelmeztetés

• Megbízható forrásból kell kiválasztania egy 
minősített töltőt.

• A Vezeték nélküli hangszórót akkor kell feltöltenie, 
ha több mint 3 hónapig nem használta.

Ez a termék megfelel a következő szabványoknak:
RoHS-irányelv 2011/65/EU (RoHS 2.0) és annak 
későbbi módosításai (EU) 2015/863 irányelv 
Rádióberendezésekről szóló irányelv (RED) - 
2014/53/EU irányelv.
Az Egyesült Királyság elektromos berendezésekre 
vonatkozó (biztonsági) előírásai (SI 2016/1101)
Az Egyesült Királyság rádióberendezésekre 
vonatkozó szabályzata (SI 2017/1206)

Do not use the Wireless speaker in a 
hazardous location.

Do not use any diluents or volatile liquid to 
clean the Wireless speaker.

Do not modify, repair or dismantle this 
Wireless speaker. Doing so many result in fires, 
electric shocks, complete breakdown of this 
Wireless speaker, etc. All of which, are not 
covered under warranty.

Be more wary of any edges, uneven 
surfaces, metal parts, accessories and its 
packaging so as to prevent any possible injuries 
or damages.

Please follow the rules depicted in this manual 
closely to ensure your safety.
Before using this Wireless speaker, we would 
strongly encourage you to read through this 
user manual.



FR

Ce symbole, présent à la fois sur le produit et dans son manuel 
d'utilisation, indique qu'à la fin de la durée de vie électrique de 
l'appareil, celui-ci doit être recyclé séparément des ordures 
ménagères. Il existe des moyens adéquats pour se débarrasser de 
ce matériel en vue d'un recyclage approprié. Pour plus 
d'informations, contactez les autorités locales.

Distributeur: ANDA Present Ltd, 1087 Budapest, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Hongrie
Site web du distributeur: https://andapresent.com

Adresse électronique du distributeur: export@andapresent.hu
Numéro d'enregistrement: 01-09-276783

Fabriqué en Chine

ATTENTION: Risque d'explosion si la pile est 
remplacée par une pile de type incorrect. Éliminez 
les piles usagées conformément aux instructions.

DE

Bitte bewahren Sie diese Anleitung auf und lesen Sie 
sie vor dem Gebrauch sorgfältig durch. Wenn Sie 
weitere Hilfe benötigen, können Sie sich auch an 
unseren Kundendienst wenden.

• Drahtlos: 5.3 EDR
• Unterstützung: L2CAP/A2DP(AVCTP/AVDTP/AVRCP), kann 

Audiosignale empfangen und den Ton auf dem Gerät steuern.
• Unterstützt: HSP/HFP (Freisprechprofil), Eingebautes Mikrofon für 

Freisprechanrufe.
• Arbeitsabstand: 10M Max
• SNR: >80db
• Batterie: 3.7V
• Spielzeit bei normaler Lautstärke: 1,5-2,5 Stunden
• Lautsprecher-Treiber: 45mm plus, 4Ω/3W
• Frequenzgang: 120 Hz-18 KHZ
• Aufladen: 5V/500MA

Technische Daten

Sicherheitsvorschriften

Einschalten und Aufrufen 
des Kopplungsmodus

Gewünschtes Ergebnis Erforderliche Aktion

Koppeln 

Schalten Sie die Ein/Aus-Taste auf der Rückseite ein. 

Verwenden Sie ein Mobiltelefon mit Drahtlos-
Funktion oder ein anderes Drahtlos-Master-Gerät 
und führen Sie die Kopplung durch (Einzelheiten 
siehe Kapitel über die Kopplung).

Nächste

Zurück

Lautstärke erhöhen

Aufladen
Schließen Sie das Ladegerät an den Typ-C-
Anschluss auf der Rückseite des Geräts an. (Rote 
LED leuchtet)

Drücken Sie für die nächste Musik.

Drücken Sie die Taste für die vorherige Musik.

Lautstärke leiser

Drücken Sie lange auf VOL     um die Lautstärke zu 
erhöhen.

Drücken Sie lange auf VOL     um die Lautstärke zu 
verringern.

VORHERIGER TITEL/
LAUTSTÄRKE AB 

 NÄCHSTER TITEL/
 LAUTSTÄRKE 
AUF

WIEDERGABE/PAUSE

Anschlussplan

Wie man sie benutzt
Allgemeine funktionen

Aufladen des Lautsprechers   

Der Lautsprecher lässt sich über seinen Typ-C-
Anschluss bequem an ein USB-Ladegerät anschließen. 
Stellen Sie sicher, dass Ihr Lautsprecher vor der ersten 
Verwendung mindestens 4 Stunden lang vollständig 
aufgeladen ist. Stecken Sie einen Anschluss des 
Ladegeräts in den USB-Anschluss Ihres PCs und den 
anderen Anschluss in den Typ-C-Anschluss. Während 
des Ladevorgangs leuchtet die rote LED-Leuchte 
konstant. Wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist, 
schaltet sich die LED aus.

• Schalten Sie Ihr Telefon ein und vergewissern Sie sich, 
dass seine Drahtlos-Funktion aktiviert ist.
• Schalten Sie den Lautsprecher ein und er wechselt in 
den Kopplungsmodus.
Suchen Sie Ihre Drahtlos-Geräte auf Ihrem Telefon, 
indem Sie den Anweisungen des Telefons folgen.
• Nach ein paar Sekunden listet das Handy „Meshfi“ als 
erkanntes Gerät auf. Wählen Sie es aus und folgen Sie 
den Anweisungen Ihres Telefons zum Koppeln.
• Ihr Handy bestätigt das Pairing und drückt dann auf Ja/
Ok.
• Wählen Sie abschließend die Option „Meshfi“ auf Ihrem 
Telefon aus, um eine Verbindung herzustellen.

Dieser Artikel entspricht den folgenden Normen:
RoHS-Richtlinie 2011/65/EU (RoHS 2.0) und ihre 
nachfolgenden Änderungen Richtlinie (EU) 
2015/863 Funkanlagenrichtlinie (RED) - Richtlinie 
2014/53/EU
Britische Verordnung über elektrische Geräte 
(Sicherheit) (SI 2016/1101)
Britische Funkausrüstungsverordnung (SI 
2017/1206)

Dieses Symbol auf dem Produkt und im Benutzerhandbuch 
weist darauf hin, dass das Gerät am Ende seiner elektrischen 
Lebensdauer getrennt vom Hausmüll entsorgt werden muss. Es 
gibt geeignete Möglichkeiten, dieses Material für ein 
ordnungsgemäßes Recycling zu entsorgen. Für weitere 
Informationen wenden Sie sich bitte an Ihre örtlichen Behörden.

VORSICHT: Es besteht Explosionsgefahr, wenn die 
Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird. 
Entsorgen Sie verbrauchte Batterien entsprechend 
den Anweisungen.

Vertriebspartner: ANDA Present Ltd., 1087 Budapest, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Ungarn
Website des Vertreibers: https://andapresent.com

Elektronische Adresse des Vertriebshändlers: export@andapresent.hu
Zulassungsnummer: 01-09-276783

Hergestellt in China

Warnung

AP864092
Meshfi Drahtlos lautsprecher 

BENUTZERHANDBUCH

•

•

Sie müssen ein qualifiziertes Ladegerät aus 
einer zuverlässigen Quelle wählen.
Sie müssen den Drahtlos-Lautsprecher 
aufladen, wenn er länger als 3 Monate 
nicht verwendet wurde. 

Koppeln mit einem Mobiltelefon
Um Ihren kabellosen Lautsprecher zu verwenden, 
müssen Sie ihn zunächst mit einem Mobiltelefon 
koppeln. 
Sobald Ihr Drahtlos-Lautsprecher mit einem bestimmten 
Mobiltelefon gekoppelt ist, bleiben beide gekoppelt 
und erkennen sich automatisch, wenn sie sich in 
Reichweite befinden.

Pairing mit einem Telefon:

AP864092
Meshfi Sans fil haut-parleur 
MANUEL DE L'UTILISATEUR

Veuillez conserver ce manuel et le lire attentivement 
avant de l'utiliser. Si vous avez besoin d'aide, vous pouvez 
également contacter notre service clientèle.

Spécifications techniques
• Sans fil : 5.3 EDR
• Prise en charge : L2CAP/A2DP (AVCTP/AVDTP/AVRCP), peut 

recevoir un signal audio et contrôler l'audio sur l'appareil.
• Prise en charge : HSP/HFP (profil mains libres), micro intégré pour 

les appels mains libres.
• Distance de travail : 10M Max
• SNR : >80db
• Batterie : 3.7V
• Volume normal Durée de lecture : 1.5-2.5H
• Haut-parleur : 45mm plus, 4Ω/3W
• Réponse en fréquence : 120 Hz-18 KHZ
• Chargement : 5V/500MA

Règles de sécurité

N'utilisez pas l'enceinte Sans fil dans un 
endroit dangereux.

N'utilisez pas de diluants ou de 
liquides volatils pour nettoyer l'enceinte 
Sans fil.

Ne modifiez pas, ne réparez pas et ne 
démontez pas ce haut-parleur Sans fil. Cela 
pourrait provoquer des incendies, des chocs 
électriques, une panne complète de ce haut-
parleur Sans fil, etc. Tous ces éléments ne 
sont pas couverts par la garantie.

Méfiez-vous davantage des arêtes, des surfaces 
irrégulières, des pièces métalliques, des 
accessoires et de l'emballage afin d'éviter toute 
blessure ou tout dommage.

Veuillez suivre scrupuleusement les règles 
décrites dans ce manuel pour garantir votre 
sécurité. Avant d'utiliser ce haut-parleur Sans 
fil, nous vous encourageons vivement à lire ce 
manuel d'utilisation.

Schéma de connexion

PISTE PRÉCÉDENTE/

VOLUME EN BAS

PISTE SUIVANTE/ 

VOLUME HAUT 
LECTURE/PAUSE

Mode d'emploi

Fonctions générales

Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt à 
l'arrière de l'appareil.

Allumer et entrer 
dans le mode 
d'appairage

Résultat souhaité Action requise

Appairage 

Suivant

Précédent

Augmenter le 
volume

Branchez le chargeur sur le port Type-C à l'arrière de 
l'appareil. (Le voyant rouge est allumé)

Vous devez utiliser un téléphone mobile Sans fil 
ou un autre appareil maître Sans fil et effectuer 
l'opération d'appairage (pour plus de 
détails, reportez-vous au chapitre sur l'appairage).

Appuyez sur pour écouter       la musique suivante.    

Appuyez sur pour écouter        la musique précédente..         

Appuyez longuement sur     pour augmenter le 
volume.

Appuyez longuement sur      pour baisser le volume. 

•

Couplage avec un téléphone portable
Pour utiliser votre haut-parleur sans fil, vous devez 
d'abord l'associer à un téléphone. 
Une fois que votre haut-parleur Sans fil est apparié à 
un téléphone portable spécifique, les deux appareils 
resteront appariés et se reconnecteront 
automatiquement l'un à l'autre dès qu'ils se trouveront 
à portée.

Jumelage avec un téléphone:

•

•

•

•

•

Allumez votre téléphone et assurez-vous que sa 
fonction Sans fil est activée.
Allumez l'enceinte et elle passera en mode 
d'appairage.
Recherchez vos appareils Sans fil sur votre 
téléphone en suivant les instructions du 
téléphone.
Après quelques secondes, le téléphone affichera « 
Meshfi » comme appareil découvert. Sélectionnez-
le et suivez les instructions de votre téléphone 
pour l'appairer.
Votre téléphone confirmera l'appairage, puis 
appuyez sur Oui/Ok.
Enfin, sélectionnez la connexion avec « Meshfi » à 
partir de votre téléphone.

Charger votre enceinte  

L'enceinte est pratique pour se connecter à un chargeur 
USB via son port Type-C. 
Assurez-vous que votre enceinte est complètement 
chargée pendant au moins 4 heures avant la première 
utilisation. Insérez une borne de votre chargeur dans le 
port USB de votre PC et l'autre borne dans le port Type-
C . Pendant la charge, le voyant rouge est constamment 
allumé. Lorsque la charge est terminée, le voyant 
s'éteint. 

Avertissement

• Vous devez choisir un chargeur qualifié 
provenant d'une source fiable.

• Vous devez charger l'enceinte Sans fil si 
elle n'a pas été utilisée pendant plus de 3 
mois. 

Cet article est conforme aux normes suivantes :
Directive RoHS 2011/65/EU (RoHS 2.0) et ses 
amendements ultérieurs Directive (UE) 2015/863 
Directive sur les équipements radio (RED) - 
Directive 2014/53/EU
Réglementation britannique sur l'équipement 
électrique (sécurité) (SI 2016/1101)
Règlement britannique sur les équipements 
radioélectriques (SI 2017/1206)

Verwenden Sie den Drahtlos-Lautsprecher 
nicht an einem gefährlichen Ort.

Verwenden Sie zur Reinigung des Drahtlos-
Lautsprechers keine Verdünnungsmittel oder flüchtigen 
Flüssigkeiten.

Verändern, reparieren oder zerlegen Sie diesen 
Drahtlos-Lautsprecher nicht. Andernfalls kann 
es zu Bränden, elektrischen Schlägen, einem 
vollständigen Ausfall des Drahtlos-
Lautsprechers usw. kommen. All dies ist nicht 
durch die Garantie abgedeckt.

Achten Sie besonders auf Kanten, unebene Flächen, 
Metallteile, Zubehör und die Verpackung, um 
mögliche Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.

Bitte befolgen Sie die in dieser Anleitung beschriebenen 
Regeln genau, um Ihre Sicherheit zu gewährleisten. Bevor 
Sie diesen Drahtlos-Lautsprecher verwenden, empfehlen 
wir Ihnen dringend, diese Bedienungsanleitung 
durchzulesen.

Diminuer le volume

Chargement
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Ten symbol, zarówno na produkcie, jak i w instrukcji obsługi, 
oznacza, że po zakończeniu eksploatacji elektrycznej urządzenia 
należy je poddać recyklingowi oddzielnie od odpadów 
domowych. Istnieją odpowiednie środki do utylizacji tego 
materiału w celu prawidłowego recyklingu. Aby uzyskać więcej 
informacji, należy skontaktować się z lokalnymi władzami.

Dystrybutor: ANDA Present Ltd., 1087 Budapeszt, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Węgry
Strona internetowa dystrybutora: https://andapresent.com
Adres elektroniczny dystrybutora: export@andapresent.hu

Numer rejestracyjny: 01-09-276783
Wyprodukowano w Chinach 

UWAGA: Ryzyko wybuchu w przypadku wymiany 
baterii na baterię niewłaściwego typu. Zużyte 
baterie należy utylizować zgodnie z instrukcjami.

IT

Si prega di conservare questo manuale e di leggerlo 
attentamente prima dell'uso. Se avete bisogno di 
ulteriore assistenza, potete anche contattare il nostro 
servizio clienti.

• Senza fili: 5.3 EDR
• Supporto: L2CAP/A2DP (AVCTP/AVDTP/AVRCP), in grado di 

ricevere il segnale audio e controllare l'audio sul dispositivo.
• Supporto: HSP/HFP (profilo Handsfree), microfono incorporato 

per chiamate in vivavoce.
• Distanza di lavoro: 10M Max
• SNR: >80db
• Batteria: 3,7V
• Tempo di riproduzione a volume normale: 1,5-2,5H
• Driver dell'altoparlante: 45 mm più, 4Ω/3W
• Risposta in frequenza: 120 Hz-18 KHZ
• Ricarica: 5V/500MA

Specifiche tecniche

Regole di sicurezza

Attivare il pulsante On/Off sul retro. 
Accendere e accedere 
alla modalità di 
accoppiamento

Risultato desiderato Azione richiesta

Accoppiamento 
Utilizzare un telefono cellulare con funzione Senza fili 
o un altro dispositivo master Senza fili ed 
eseguire l'operazione di accoppiamento (vedere il 
capitolo sull'accoppiamento).

Avanti

Precedente

Volume su

Ricarica

Premere per ascoltare         la musica successiva.

Premere per ascoltare         la musica precedente.

Volume giù

Premere a lungo il tasto VOL     per alzare il volume.

Premere a lungo il tasto VOL     per abbassare il volume.

TRACCIA PRECEDENTE/
VOLUME GIÙ

TRACCIA 
SUCCESSIVA/

VOLUME SU

RIPRODUZIONE/PAUSA

Schema di collegamento

Come si usa
Funzioni generali

Ricarica del diffusore   

Il diffusore può essere comodamente collegato a un 
caricatore USB tramite la porta Type-C. 
Assicurarsi che il diffusore sia completamente carico 
per almeno 4 ore prima del primo utilizzo. Inserire un 
terminale del caricabatterie nella porta USB del PC e 
l'altro terminale nella porta Type-C . Durante la carica, 
la luce rossa del LED è costantemente accesa. Al 
termine della ricarica, il LED si spegne.

• Accendere il telefono e assicurarsi che la funzione 
Senza fili sia attivata.
• Accendere il diffusore e passare alla modalità di 
accoppiamento.
• Cercare i dispositivi Senza fili sul telefono seguendo le 
istruzioni del telefono.
• Dopo qualche secondo il telefono elencherà “Meshfi” 
come dispositivo rilevato. Selezionatelo e seguite le 
istruzioni del telefono per accoppiarlo.
• Il telefono confermerà l'associazione, quindi premere Sì/
Ok.
• Infine, selezionare per connettersi con “Meshfi” dal 
telefono.

Questo articolo è conforme ai seguenti standard:
Direttiva RoHS 2011/65/EU (RoHS 2.0) e successive 
modifiche Direttiva (UE) 2015/863 Direttiva sulle 
apparecchiature radio (RED) - Direttiva 2014/53/
EU
Regolamento del Regno Unito sulle 
apparecchiature elettriche (sicurezza) (SI 
2016/1101)
Regolamento sulle apparecchiature radio del 
Regno Unito (SI 2017/1206)

Questo simbolo, sia nel prodotto che nel manuale d'uso, indica 
che al termine della vita elettrica del dispositivo, questo deve 
essere riciclato separatamente dai rifiuti domestici. Esistono 
mezzi adeguati per smaltire questo materiale e riciclarlo 
correttamente. Per ulteriori informazioni, contattare le autorità 
locali.

ATTENZIONE: rischio di esplosione se la batteria viene 
sostituita con una di tipo non corretto. Smaltire le 
batterie usate secondo le istruzioni.

Distributore: ANDA Present Ltd., 1087 Budapest, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Ungheria
Sito web del distributore: https://andapresent.com

Indirizzo elettronico del distributore: export@andapresent.hu
Numero di registrazione: 01-09-276783

Prodotto in Cina 

Avvertenze

AP864092
Meshfi Senza fili altoparlante 

MANUALE UTENTE

•

•

È necessario scegliere un caricabatterie 
qualificato proveniente da una fonte affidabile. 
È necessario caricare il diffusore Senza fili se 
non è stato utilizzato per più di 3 mesi. 

Accoppiamento al telefono cellulare
Per utilizzare il diffusore wireless, è necessario prima 
accoppiarlo a un telefono. 
Una volta accoppiato il diffusore Senza fili a un telefono 
cellulare specifico, i due dispositivi rimarranno 
accoppiati e si riconosceranno automaticamente ogni 
volta che si troveranno nel raggio d'azione.

Accoppiamento con un telefono:

AP864092
Meshfi Bezprzewodowy głośnik

INSTRUKCJA OBSŁUGI

Zachowaj niniejszą instrukcję i przeczytaj ją 
uważnie przed użyciem. Jeśli potrzebujesz dalszej 
pomocy, możesz również skontaktować się z 
naszym działem obsługi klienta.

Zasady bezpieczeństwa
• Bezprzewodowy: 5.3 EDR
• Obsługa: L2CAP/A2DP (AVCTP/AVDTP/AVRCP), może odbierać 

sygnał audio i sterować dźwiękiem na urządzeniu.
• Wsparcie: HSP/HFP (profil głośnomówiący), wbudowany mikrofon 

do rozmów w trybie głośnomówiącym.
• Odległość robocza: maks. 10 m
• SNR: >80db
• Bateria: 3.7V
• Czas odtwarzania przy normalnej głośności: 1,5-2,5 godz.
• Głośnik: 45mm plus, 4Ω/3W
• Pasmo przenoszenia: 120 Hz-18 KHZ
• Ładowanie: 5V/500MA

Biztonsági szabályok

Nie używaj głośnika Bezprzewodowy w 
niebezpiecznych miejscach.

Do czyszczenia głośnika Bezprzewodowy nie należy używać 
żadnych rozcieńczalników ani lotnych płynów.

Nie należy modyfikować, naprawiać ani 
demontować tego głośnika 
Bezprzewodowy. Może to spowodować 
pożar, porażenie prądem elektrycznym, 
całkowitą awarię głośnika Bezprzewodowy 
itp. Wszystko to nie jest objęte gwarancją.

Należy uważać na krawędzie, nierówne 
powierzchnie, metalowe części, akcesoria 
i opakowanie, aby zapobiec ewentualnym 
obrażeniom lub uszkodzeniom.

Należy ściśle przestrzegać zasad przedstawionych w 
niniejszej instrukcji, aby zapewnić sobie 
bezpieczeństwo. Przed rozpoczęciem korzystania z 
głośnika Bezprzewodowy zachęcamy do 
zapoznania się z niniejszą instrukcją obsługi.

Schemat połączeń

POPRZEDNI UTWÓR/

ZMNIEJSZANIE 
GŁOŚNOŚCI

NASTĘPNY 
UTWÓR/ 
GŁOŚNOŚĆ W 
GÓRĘ 

ODTWARZANIE/PAUZA

Jak używać

Funkcje ogólne

Włączyć przycisk On/Off z tyłu 
urządzenia.

Włącz i wejdź w 
tryb parowan 

Pożądany wynik Wymagane działanie

Parowanie 

Następny

Poprzedni

Zwiększanie 
głośności

Ładowanie

Naciśnij i przytrzymaj przycisk VOL      aby zwiększyć głośność. 

Naciśnij i przytrzymaj przycisk VOL     aby zmniejszyć głośność.

Podłącz ładowarkę do portu typu C z tyłu urządzenia. 
(Czerwona dioda LED świeci się)

Należy użyć telefonu komórkowego z funkcją Bezprzewodowy 
lub innego urządzenia głównego Bezprzewodowy i wykonać 
parowanie (szczegółowe informacje znajdują się w rozdziale 
dotyczącym parowania).

Naciśnięcie powoduje przejście      do następnej muzyki.    

Naciśnięcie powoduje przejście        do poprzedniej muzyki..         

Zmniejszanie 
głośności

•

Parowanie z telefonem komórkowym
Aby korzystać z głośnika bezprzewodowego, należy go 
najpierw sparować z telefonem. 
Po sparowaniu głośnika Bezprzewodowy z określonym 
telefonem komórkowym, pozostaną one sparowane i 
będą automatycznie rozpoznawać się nawzajem, gdy 
znajdą się w zasięgu.

Parowanie z telefonem:

•

•

•

•

•

Włącz telefon i upewnij się, że funkcja 
Bezprzewodowy jest aktywna.
Włącz głośnik, a przejdzie on w tryb parowania.

Wyszukaj urządzenia Bezprzewodowy w telefonie, 
postępując zgodnie z instrukcjami telefonu.
Po kilku sekundach telefon wyświetli „Meshfi” jako 
wykryte urządzenie. Wybierz je i postępuj zgodnie 
z instrukcjami telefonu, aby je sparować.
Telefon potwierdzi parowanie, a następnie 
naciśnij przycisk Tak/Ok.
Na koniec wybierz połączenie z „Meshfi” z 
telefonu

Ładowanie głośnika  

Głośnik można wygodnie podłączyć do ładowarki USB 
za pośrednictwem portu typu C. 
Przed pierwszym użyciem należy upewnić się, że 
głośnik jest w pełni naładowany przez co najmniej 4 
godziny. Podłącz jedną końcówkę ładowarki do portu 
USB komputera, a drugą końcówkę do portu Type-C. 
Podczas ładowania czerwona dioda LED świeci 
światłem ciągłym. Po zakończeniu ładowania dioda LED 
zgaśnie.

Ostrzeżenie

• Należy wybrać kwalifikowaną ładowarkę z 
wiarygodnego źródła.

• Głośnik Bezprzewodowy należy naładować, 
jeśli nie był używany przez ponad 3 miesiące. 

Ten produkt jest zgodny z następującymi 
normami:
Dyrektywa RoHS 2011/65/UE (RoHS 2.0) wraz z 
późniejszymi zmianami Dyrektywa (UE) 2015/863 
Dyrektywa w sprawie urządzeń radiowych (RED) - 
Dyrektywa 2014/53/UE.
Brytyjskie przepisy dotyczące urządzeń 
elektrycznych (bezpieczeństwo) (SI 2016/1101)
Brytyjskie przepisy dotyczące urządzeń radiowych 
(SI 2017/1206)

Non utilizzare il diffusore Senza fili in luoghi 
pericolosi.

Non utilizzare diluenti o liquidi volatili 
per pulire il diffusore Senza fili.

Non modificare, riparare o smontare questo 
diffusore Senza fili. In caso contrario, si 
potrebbero verificare incendi, scosse 
elettriche, guasti completi al diffusore Senza 
fili, ecc. Tutte eventualità che non sono 
coperte dalla garanzia.

Fare attenzione a spigoli, superfici 
irregolari, parti metalliche, accessori e 
imballaggi per evitare possibili lesioni o 
danni.

Per garantire la vostra sicurezza, seguite 
attentamente le regole descritte in questo 
manuale. Prima di utilizzare questo altoparlante 
Senza fili, vi invitiamo a leggere attentamente il 
presente manuale d'uso.

Collegare il caricabatterie alla porta Type-C sul 
retro del dispositivo. (Il LED rosso è acceso)



RO

Acest simbol, atât în produs, cât și în manualul de utilizare, indică 
faptul că, la sfârșitul vieții electrice a dispozitivului, acesta trebuie 
reciclat separat de deșeurile menajere. Există mijloace adecvate de 
eliminare a acestui material pentru reciclare corespunzătoare. 
Pentru mai multe informații, contactați autoritățile locale.

Distribuitor: ANDA Present Ltd., 1087 Budapest, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Ungaria
Site-ul web al distribuitorului: https://andapresent.com

Adresa electronică a distribuitorului: export@andapresent.hu
Număr de înregistrare: 01-09-276783

Fabricat în China

ATENȚIE: Risc de explozie dacă bateria este 
înlocuită cu un tip incorect. Aruncați bateriile uzate 
în conformitate cu instrucțiunile.

CZ

Tento návod si prosím uschovejte a před použitím si 
jej pečlivě přečtěte. Pokud potřebujete další pomoc, 
můžete se obrátit na náš zákaznický servis.

• Bezdrátový: 5.3 EDR
• Podpora: L2CAP/A2DP (AVCTP/AVDTP/AVRCP), může přijímat 

zvukový signál a ovládat zvuk v zařízení.
• Podpora: HSP/HFP (profil handsfree), vestavěný mikrofon pro 

handsfree volání.
• Pracovní vzdálenost: max. 10 m
• SNR: Max. hlasitost: >80db
• Baterie: 3,7 V
• Doba přehrávání při normální hlasitosti: 1,5-2,5 h
• Reproduktor: 45 mm plus, 4Ω/3W
• Frekvenční odezva: 120 Hz-18 KHZ
• Nabíjení: 1: NABÍJENÍ: 5V/500MA

Technická specifikace

Bezpečnostní pravidla

Zapněte/vypněte tlačítko na zadní straně. Zapnutí a vstup do 
režimu párování

Požadovaný výsledek Požadovaná opatření

Párování 
Měli byste použít mobilní telefon s funkcí 
Bezdrátový nebo jiné hlavní zařízení 
Bezdrátový a provést akci párování 
(podrobnosti viz kapitola o párování).

Další

Předchozí

Zvýšení hlasitosti

Nabíjení
Připojte nabíječku k portu Type-
C na zadní straně zařízení. 
(Červená kontrolka LED svítí)

Stiskněte je pro další hudbu.

Stiskněte je pro předchozí hudbu.

Snížení hlasitosti

Dlouhým stisknutím tlačítka VOL     zvýšíte hlasitost.

Dlouhým stisknutím tlačítka VOL     snížíte hlasitost.

PŘEDCHOZÍ SKLADBA/

SNÍŽENÍ HLASITOSTI

DALŠÍ TRACK/

ZVÝŠENÍ 
HLASITOSTI

PŘEHRÁT/PAUZA

Schéma připojení

Jak používat
Obecné funkce

Nabíjení reproduktoru

Reproduktor lze pohodlně připojit k nabíječce USB 
prostřednictvím portu typu C. 
Před prvním použitím se ujistěte, že je reproduktor 
plně nabitý po dobu alespoň 4 hodin. Vložte jednu 
svorku nabíječky do portu USB počítače a druhou 
svorku do portu Type-C . Během nabíjení neustále svítí 
červená kontrolka LED. Po dokončení nabíjení 
kontrolka LED zhasne.

• -Zapněte telefon a ujistěte se, že je aktivována funkce 
Bezdrátový.
• Zapněte reproduktor a přejde do režimu párování.
• Vyhledejte zařízení Bezdrátový v telefonu podle 
pokynů telefonu.
• Po několika sekundách se v seznamu nalezených 
zařízení telefonu objeví „Meshfi“. Vyberte jej a podle 
pokynů telefonu proveďte párování.
• Telefon potvrdí spárování a poté stiskněte Yes/Ok.
• Nakonec v telefonu vyberte možnost připojení k 
zařízení „Meshfi“.

Tato položka je v souladu s následujícími 
normami:
Směrnice RoHS 2011/65/EU (RoHS 2.0) a její 
následné změny Směrnice (EU) 2015/863 
Směrnice o rádiových zařízeních (RED) - Směrnice 
2014/53/EU
Nařízení Spojeného království o elektrických 
zařízeních (bezpečnost) (SI 2016/1101)
Předpisy Spojeného království o rádiových 
zařízeních (SI 2017/1206)

Tento symbol na výrobku i v uživatelské příručce označuje, že 
po skončení elektrické životnosti zařízení by mělo být 
recyklováno odděleně od domácího odpadu. Pro správnou 
recyklaci tohoto materiálu existují vhodné prostředky k jeho 
likvidaci. Další informace získáte na místních úřadech.

POZOR: Nebezpečí výbuchu při výměně baterie za 
nesprávný typ. Použité baterie zlikvidujte v souladu s 
pokyny.

Distributor: ANDA Present Ltd., 1087 Budapest, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Maďarsko
Webové stránky distributora: https://andapresent.com

Elektronická adresa distributora: export@andapresent.hu.
Registrační číslo: 01-09-276783

Vyrobeno v Číně 

Varování

AP864092
Meshfi Bezdrátový reproduktor

UŽIVATELSKÝ MANUÁL

•

•

Musíte si vybrat kvalifikovanou nabíječku 
ze spolehlivého zdroje.
Reproduktor Bezdrátový musíte nabít, 
pokud nebyl používán déle než 3 měsíce.

Párování s mobilním telefonem
Chcete-li používat bezdrátový reproduktor, musíte jej 
nejprve spárovat s telefonem. 
Jakmile je reproduktor Bezdrátový spárován s 
konkrétním mobilním telefonem, zůstanou oba telefony 
spárovány a automaticky se vzájemně rozpoznají, 
kdykoli jsou v dosahu.

Párování s telefonem:

AP864092
Meshfi Fără fir difuzor 
MANUAL UTILIZATOR

Vă rugăm să păstrați acest manual și să-l citiți cu 
atenție înainte de utilizare. Dacă aveți nevoie de 
ajutor suplimentar, puteți contacta, de asemenea, 
serviciul nostru pentru clienți.

Specificații tehnice
• Fără fir: 5.3 EDR
• Suport: L2CAP/A2DP (AVCTP/AVDTP/AVRCP), poate primi semnal 

audio și controla audio pe dispozitiv.
• Suport: HSP/HFP (profil handsfree), microfon încorporat pentru 

apeluri hands-free.
• Distanța de lucru: 10M Max
• SNR: >80db
• Baterie: 3.7V
• Timp de redare la volum normal: 1.5-2.5H
• Driver difuzor: 45mm plus, 4Ω/3W
• Răspuns în frecvență: 120 Hz-18 KHZ
• Încărcare: 5V/500MA

Reguli de siguranță

Nu utilizați difuzorul Fără fir într-o locație 
periculoasă.

Nu utilizați diluanți sau lichide volatile 
pentru a curăța difuzorul Fără fir.

Nu modificați, reparați sau demontați această 
boxă Fără fir. Acest lucru poate duce la 
incendii, șocuri electrice, defectarea completă 
a acestei boxe Fără fir, etc. Toate acestea, nu 
sunt acoperite de garanție.

Fiți mai atenți la margini, suprafețe 
inegale, piese metalice, accesorii și 
ambalajul acestuia pentru a preveni orice 
posibile leziuni sau deteriorări.

Vă rugăm să urmați îndeaproape regulile 
descrise în acest manual pentru a vă asigura 
siguranța. Înainte de a utiliza această boxă 
Fără fir, vă recomandăm insistent să citiți 
acest manual de utilizare.

Diagrama de conectare

PIESA ANTERIOARĂ/

VOLUME ÎN JOS

URMĂTOAREA 
PIESĂ/ 
VOLUME SUS 

JOC/PAUZĂ

Mod de utilizare

Funcții generale

Comutați butonul On/Off de pe spate.Porniți și intrați în 
modul de 
împerechere 

Rezultatul dorit Acțiune necesară

Împerechere 

Următorul

Anterior

Volum sus

Încărcare

Apăsați lung VOL     pentru creșterea volumului.

Apăsați lung VOL       pentru scăderea volumului.

Conectați încărcătorul la portul Type-C din partea din spate a 
dispozitivului. (LED-ul roșu este aprins)

Trebuie să utilizați un telefon mobil cu funcție Fără fir 
sau alt dispozitiv Fără fir Master și să efectuați 
acțiunea de împerechere (detalii consultați capitolul 
despre împerechere)

Apăsați este pentru      muzica următoare.        

Apăsați este pentru        muzica anterioară..         

Reducerea 
volumului

Împerecherea cu telefonul mobil
Pentru a utiliza difuzorul dvs. fără fir, trebuie mai întâi să 
asociați difuzorul cu un telefon. 
Odată ce difuzorul Fără fir este împerecheat cu un 
anumit telefon mobil, acestea vor rămâne 
împerecheate și se vor reconecta automat ori de câte 
ori sunt în raza de acțiune.

Împerecherea cu un telefon:

•

•

•

•

•   Porniți telefonul și asigurați-vă că funcția 
Fără fir a acestuia este activată.

• Porniți difuzorul și acesta va intra în modul de 
împerechere.
Căutați dispozitivele Fără fir pe telefon urmând 
instrucțiunile telefonului.
După câteva secunde, telefonul va lista „Meshfi” 
ca dispozitiv descoperit. Selectați-l și urmați 
instrucțiunile telefonului pentru împerechere.
Telefonul va confirma împerecherea, iar apoi 
apăsați Yes/Ok.
În cele din urmă, selectați să vă conectați cu 
„Meshfi” de pe telefon

Încărcarea difuzorului  

Difuzorul este convenabil de conectat la un încărcător 
USB prin portul său Type-C. 
Asigurați-vă că difuzorul este încărcat complet timp de 
cel puțin 4 ore înainte de utilizarea inițială. Introduceți 
un terminal al încărcătorului în portul USB al PC-ului și 
celălalt terminal în portul Type-C . În timpul încărcării, 
lumina LED roșie este aprinsă în mod constant. Când 
încărcarea este finalizată, LED-ul se stinge.

Avertisment

•

•

Trebuie să selectați un încărcător calificat de 
la o sursă de încredere.
Trebuie să încărcați difuzorul Fără fir dacă 
acesta nu a fost utilizat mai mult de 3 luni. 

Acest articol este în conformitate cu următoarele 
standarde:
Directiva RoHS 2011/65/EU (RoHS 2.0) și 
modificările sale ulterioare Directiva (UE) 
2015/863 Directiva privind echipamentele radio 
(RED) - Directiva 2014/53/EU
Regulamentele privind echipamentele electrice 
(siguranță) din Regatul Unit (SI 2016/1101)
Reglementările privind echipamentele radio din 
Regatul Unit (SI 2017/1206)

Nepoužívejte reproduktor Bezdrátový 
na nebezpečných místech.

K čištění reproduktoru Bezdrátový 
nepoužívejte žádná ředidla ani těkavé 
kapaliny.

Tento reproduktor Bezdrátový neupravujte, 
neopravujte ani nerozebírejte. To může mít za 
následek požár, úraz elektrickým proudem, 
úplnou poruchu tohoto reproduktoru 
Bezdrátový apod. Na všechny tyto případy se 
nevztahuje záruka.

Dávejte si větší pozor na hrany, nerovné 
povrchy, kovové části, příslušenství a 
obaly, abyste předešli případným 
zraněním nebo poškozením.

Pro zajištění své bezpečnosti důsledně 
dodržujte pravidla uvedená v této příručce. 
Před použitím tohoto reproduktoru 
Bezdrátový bychom vám důrazně doporučili, 
abyste si přečetli tuto uživatelskou příručku.



SK

Tento symbol na výrobku aj v jeho návode na použitie označuje, 
že po skončení životnosti zariadenia by sa malo recyklovať 
oddelene od domáceho odpadu. Existujú vhodné prostriedky na 
likvidáciu tohto materiálu na účely správnej recyklácie. Ďalšie 
informácie vám poskytnú miestne úrady.

Distribútor: ANDA Present Ltd., 1087 Budapešť, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Maďarsko
Webová stránka distribútora: https://andapresent.com

Elektronická adresa distribútora: export@andapresent.hu
Registračné číslo: 01-09-276783

Vyrobené v Číne

UPOZORNENIE: Nebezpečenstvo výbuchu v 
prípade výmeny batérie za nesprávny typ. Použité 
batérie zlikvidujte podľa pokynov.

NL

Bewaar deze handleiding en lees hem aandachtig 
door voor gebruik. Als je meer hulp nodig hebt, kun je 
ook contact opnemen met onze klantenservice.

• Draadloos: 5.3 EDR
• Ondersteuning: L2CAP/A2DP (AVCTP/AVDTP/AVRCP), kan 

audiosignaal ontvangen en de audio op het apparaat regelen.
• Ondersteuning: HSP/HFP (Handsfree profiel), Ingebouwde Mic 

voor handsfree bellen.
• Werkafstand: 10M Max
• SNR: >80db
• Batterij: 3.7V
• Normaal volume speeltijd: 1.5-2.5H
• Luidspreker Driver: 45mm plus, 4Ω/3W
• Frequentie respons: 120 Hz-18 KHZ
• Opladen: 5V/500MA

Technische specificatie

Veiligheidsregels

Schakel de aan/uit-knop aan de achterkant in. Zet aan & open 
de koppelmodus

Gewenst resultaat Vereiste actie

Koppelen 
Gebruik een mobiele telefoon met Draadloos-
functie of een ander Draadloos-
masterapparaat en voer de koppelingsactie uit 
(zie het hoofdstuk over koppelen).

Volgende

Vorige

Volume omhoog

Opladen
Sluit de oplader aan op de Type-
C poort aan de achterkant van 
het apparaat. (Rode LED brandt)

Druk op voor de volgende muziek.

Druk op voor vorige muziek.

Volume omlaag

Druk lang op VOL     om het volume te verhogen. 

Druk lang op VOL      om het volume te verlagen.

VORIGE NUMMER/
VOLUME OMLAAG 

VOLGEND NUMMER/
VOLUME 
OMHOOG

AFSPELEN/PAUZE

Aansluitschema

Gebruik
Algemene functies

Je speaker opladen 

De speaker kan gemakkelijk worden aangesloten op 
een USB-lader via de Type-C poort. 
Zorg ervoor dat de luidspreker volledig is opgeladen 
gedurende ten minste 4 uur voor het eerste gebruik. 
Steek de ene aansluiting van je oplader in de USB-poort 
van je pc en de andere aansluiting in de Type-C poort. 
Tijdens het opladen brandt het rode LED-lampje 
constant. Wanneer het opladen is voltooid, gaat het 
lampje uit.

• Zet je telefoon aan en zorg ervoor dat de Draadloos-
functie is geactiveerd.
• Zet de luidspreker aan en deze gaat in de koppelstand.
Zoek uw Draadloos-apparaten op uw telefoon door 
de instructies van de telefoon te volgen.
• Na een paar seconden zal de telefoon “Meshfi” als 
ontdekt apparaat weergeven. Selecteer het en volg de 
instructies van uw telefoon om het apparaat te koppelen.
• Uw telefoon zal de koppeling bevestigen en vervolgens 
op Yes/Ok drukken.
• Selecteer ten slotte om verbinding te maken met 
“Meshfi” vanaf uw telefoon.

Dit artikel voldoet aan de volgende normen:
RoHS-richtlijn 2011/65/EU (RoHS 2.0) en de 
daaropvolgende wijzigingen Richtlijn (EU) 
2015/863 Richtlijn radioapparatuur (RED) - 
Richtlijn 2014/53/EU
Voorschriften van het Verenigd Koninkrijk voor 
elektrische apparatuur (veiligheid) (SI 2016/1101)
Voorschriften van het Verenigd Koninkrijk voor 
radioapparatuur (SI 2017/1206)

Dit symbool op zowel het product als in de handleiding geeft 
aan dat het apparaat aan het einde van zijn elektrische 
levensduur gescheiden van het huishoudelijk afval moet 
worden gerecycled. Er zijn geschikte middelen om dit materiaal 
af te voeren voor correcte recycling. Neem voor meer 
informatie contact op met de plaatselijke autoriteiten.

LET OP: Explosiegevaar als batterij wordt vervangen 
door een onjuist type. Gooi gebruikte batterijen weg 
volgens de instructies.Waarschuwing

AP864092
Meshfi Draadloos luidspreker 

GEBRUIKERSHANDLEIDING

•

•

U moet een gekwalificeerde oplader van 
een betrouwbare bron selecteren.
U moet de Draadloos-luidspreker 
opladen als deze langer dan 3 maanden 
niet is gebruikt..

Koppelen met een mobiele telefoon
Om je draadloze luidspreker te kunnen gebruiken, moet 
je de luidspreker eerst koppelen met een telefoon. 
Als je Draadloos-luidspreker eenmaal is gekoppeld aan 
een specifieke mobiele telefoon, blijven ze gekoppeld 
en maken ze automatisch opnieuw contact met elkaar 
als ze binnen bereik zijn.

Koppelen met een telefoon:

AP864092
Meshfi Bezdrôtový reproduktor

POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA

Tento návod na obsluhu si pred použitím pozorne 
prečítajte. Ak potrebujete ďalšiu pomoc, môžete 
sa obrátiť aj na náš zákaznícky servis.

Technická špecifikácia
• Bezdrôtový: 5.3 EDR
• Podpora: L2CAP/A2DP (AVCTP/AVDTP/AVRCP), môže prijímať 

zvukový signál a ovládať zvuk na zariadení.
• Podpora: HSP/HFP (Handsfree profil), zabudovaný mikrofón na 

hands-free volanie.
• Pracovná vzdialenosť: max. 10 m
• SNR: >80db
• Batéria: 3,7 V
• Čas prehrávania pri normálnej hlasitosti: 1,5-2,5 h
• Reproduktorový ovládač: Reproduktor: 45 mm plus, 4Ω/3W
• Frekvenčná odozva: 120 Hz-18 KHZ
• Nabíjanie: NABÍJANIE: 5V/500MA

Bezpečnostné pravidlá

Nepoužívajte reproduktor Bezdrôtový 
na nebezpečnom mieste.

Na čistenie reproduktora Bezdrôtový 
nepoužívajte žiadne riedidlá ani prchavé 
kvapaliny.

Tento reproduktor Bezdrôtový neupravujte, 
neopravujte ani nerozoberajte. Môže to mať za 
následok požiar, úraz elektrickým prúdom, 
úplnú poruchu tohto reproduktora 
Bezdrôtový atď. Na všetky tieto prípady sa 
nevzťahuje záruka.

Dávajte si väčší pozor na všetky hrany, 
nerovný povrch, kovové časti, 
príslušenstvo a jeho obal, aby ste predišli 
prípadným zraneniam alebo poškodeniu.

Dôsledne dodržiavajte pravidlá uvedené v tejto 
príručke, aby ste zaistili svoju bezpečnosť. Pred 
použitím tohto reproduktora Bezdrôtový vám 
odporúčame prečítať si tento návod na 
obsluhu.

Schéma pripojenia

PREDCHÁDZAJÚCA 
SKLADBA/

ZNÍŽENIE HLASITOSTI

ĎALŠIA SKLADBA/ 

ZVÝŠIŤ HLASITOSŤ 

PREHRÁVANIE/PAUZA

Ako používať

Všeobecné funkcie

Zapnite/vypnite tlačidlo na zadnej 
strane.

Zapnutie a vstup 
do režimu 
párovania 

Požadovaný 
výsledok Požadované opatrenia

Párovanie 

Ďalšie

Predchádzajúci

Zvýšenie hlasitosti

Nabíjanie

Dlhým stlačením tlačidla VOL     zvýšite hlasitosť.

Dlhým stlačením tlačidla VOL      znížite hlasitosť.

Zapojte nabíjačku do portu Type-C na zadnej strane 
zariadenia. (Svieti červená LED dióda)

Mali by ste použiť mobilný telefón s funkciou 
Bezdrôtové alebo iné hlavné zariadenie Bezdrôtový 
a vykonať akciu párovania (podrobnosti nájdete v 
kapitole o párovaní)

Stlačte je pre         ďalšiu hudbu.        

Stlačte je pre        predchádzajúcu hudbu..         

Zníženie hlasitosti

•

Spárovanie s mobilným telefónom
Ak chcete používať bezdrôtový reproduktor, musíte ho 
najprv spárovať s telefónom. 
Po spárovaní vášho reproduktora Bezdrôtový s 
konkrétnym mobilným telefónom zostanú spárované a 
automaticky sa budú navzájom rozpoznávať vždy, keď 
budú v dosahu.

Spárovanie s telefónom:

•

•

•

•

•

Zapnite telefón a uistite sa, že je aktivovaná 
funkcia Bezdrôtový.
Zapnite reproduktor a prejde do režimu 
párovania.
Vyhľadajte zariadenia Bezdrôtový v telefóne 
podľa pokynov telefónu.
Po niekoľkých sekundách sa v zozname 
objavených zariadení telefónu zobrazí „Meshfi“. 
Vyberte ho a postupujte podľa pokynov telefónu 
na spárovanie.
Telefón potvrdí spárovanie a potom stlačte Yes/
Ok.
Nakoniec vyberte možnosť pripojenia k zariadeniu 
„Meshfi“ z telefónu

Nabíjanie reproduktora

Reproduktor je možné pohodlne pripojiť k nabíjačke 
USB prostredníctvom portu typu C. 
Pred prvým použitím sa uistite, že je reproduktor plne 
nabitý aspoň 4 hodiny. Vložte jednu svorku nabíjačky 
do portu USB počítača a druhú svorku do portu Type-C . 
Počas nabíjania neustále svieti červená kontrolka LED. 
Po dokončení nabíjania sa kontrolka LED vypne.

Upozornenie

•

•

Musíte si vybrať kvalifikovanú nabíjačku zo 
spoľahlivého zdroja.
Ak sa reproduktor Bezdrôtový nepoužíval 
dlhšie ako 3 mesiace, musíte ho nabiť.

Táto položka je v súlade s týmito normami:
Smernica 2011/65/EÚ (RoHS 2.0) a jej následné 
zmeny Smernica (EÚ) 2015/863 Smernica o 
rádiových zariadeniach (RED) - Smernica 2014/53/
EÚ
Nariadenia Spojeného kráľovstva o elektrických 
zariadeniach (bezpečnosť) (SI 2016/1101)
Nariadenia Spojeného kráľovstva o rádiových 
zariadeniach (SI 2017/1206)

Gebruik de Draadloos-luidspreker niet op 
een gevaarlijke locatie.

Gebruik geen verdunners of vluchtige 
vloeistoffen om de Draadloos-luidspreker 
schoon te maken.

Wijzig, repareer of demonteer deze 
Draadloos-luidspreker niet. Dit kan leiden tot 
brand, elektrische schokken, volledig defect 
raken van deze Draadloos-luidspreker, enz. Dit 
alles valt niet onder de garantie.

Wees extra op uw hoede voor randen, oneffen 
oppervlakken, metalen onderdelen, accessoires 
en de verpakking om mogelijk letsel of schade 
te voorkomen.

Volg de regels in deze handleiding nauwgezet 
op om uw veiligheid te garanderen. Voordat u 
deze Draadloos-luidspreker gebruikt, raden we 
u ten zeerste aan om deze 
gebruikershandleiding door te lezen.

Distributeur: ANDA Present Ltd., 1087 Boedapest, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Hongarije
Website van de distributeur: https://andapresent.com

Elektronisch adres van de distributeur: export@andapresent.hu
Registratienummer: 01-09-276783

Gemaakt in China
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